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“911 services would put
you on hold,” was how
Lisa Sobecki chose to il-
lustrate opponents’ con-
cerns about the proposed
Ax the Tax amendment.
Reduced access to fire and
emergency services, li-
brary closures, township
governments potentially
going under, and schools
no longer having enough
funds to pay staff are
among the possible con-
sequences if the Ax the
Tax Property Tax proposal
were to go into effect, ac-
cording to opponents.

Opponents argue that
these potential conse-
quences could signifi-
cantly impact everyday
life. So, how did the Ax
the Tax petition gain so
much attention?

The Property Tax con-
stitutional amendment
started as a “Save Our Se-
niors” campaign led by
Brian Massie. Massie
shared that owning private
property is how citizens
gain or inherit wealth. Yet,
while his mortgage was
paid off, he was still re-
quired to pay an increas-
ing property tax on a fixed
income. In fact, his prop-
erty taxes increased 40%
over the past ten years. He
felt like the government
was putting his earned
wealth at risk by continu-
ing to tax him.

Massie set out to learn
more about property taxes
and how they were calcu-
lated. He started by learn-
ing more about mills, the
mill floor, and other con-
cepts that typically have
taxpayers going cross-
eyed and giving up in over-
whelm.

As he continued to re-
search property taxes, he
learned that his county was
using a third-party ap-
praiser for the sexennial
reevaluation process. He
asked the appraiser how
property values were cal-
culated. According to Mr.
Massie, the appraiser
would not disclose how
homes were appraised
because the formula was
proprietary information.
Massie took this interac-
tion as evidence that pub-
lic funds were being used
in a way he felt was not
accountable to the tax-
payer.

Massie began meeting
with elected officials. He
scheduled meetings at the
statehouse and even rented
a room there in an attempt
to draw more legislators
into the conversation. He
consistently came away
disappointed, often meet-
ing with young staffers
instead of the legislators
he sought. In response to
the lack of engagement
from lawmakers, Massie

Ohio’s Property Tax Debate Reveals Shared Frustrations Across Party Lines
By Jessica Molina

recalled a politician telling
him that the government
tends to “protect itself and
grow,” while legislators
focus primarily on “pro-
tecting themselves and
getting reelected.”

It was then clear to
Massie that he was not
going to be able to influ-
ence legislators through
traditional channels. So, he
became part of an effort to
rewrite the Ohio Constitu-
tion through a citizen-led
amendment.

The Property Tax
Amendment currently cir-
culating through the “Ax
the Tax” petition aims to
rewrite the way Ohio uses
property taxes. More spe-
cifically, it would abolish
taxes on real property and
prohibit any future taxes
on real property.

While the proposal may
sound attractive to taxpay-
ers, opponents warn that
eliminating property taxes
could come at a signifi-
cant cost. A community
panel hosted by the Alli-
ance of Northwest Ohio
Public Service Advocates
included researchers, data
analysts, attorneys, farm-
ers, local officials, and
public servants. Collec-
tively, the panel argued
that property taxes need
reform, but not a complete
overhaul. According to
panelists, a full elimina-
tion would be detrimental
to everyday public ser-
vices.

To communicate the
potential lasting effects,
panelists shared informa-
tion from their respective
fields. Panelists from the
Ohio Farm Bureau argued
that farmland could be-
come more vulnerable to
development if current
CAUV-related tax protec-
tions disappear. Lisa
Sobecki shared that Lucas
County could lose ap-
proximately $20 million
from its budget if the
amendment passed. Mel-
issa Petrea explained that
townships could lose the
majority of their funding.
A common concern
among panelists was that
eliminating property taxes
would likely lead to sig-
nificant increases in in-
come or sales taxes, which
some feared could push
residents and consumers
out of Ohio.

Despite strongly oppos-
ing the amendment, sev-
eral panelists acknowl-
edged that Ohio’s current
school funding system is
heavily dependent on
property taxes and in need
of reform. Panelists shared
that approximately two-
thirds of property taxes go
toward schools. Ohio’s
school funding system has
previously been ruled un-

constitutional by the Ohio
Supreme Court, in part
because of inequities tied
to its dependence on prop-
erty taxes. Panelists argued
this concern is com-
pounded by the fact that
approximately $1.6 billion
goes toward charter
schools, which they said
account for more than half
of the F grades issued by
the Ohio Department of
Education and Workforce.
While panelists expressed
concern about the current
structure of school fund-
ing, they argued that com-
pletely abolishing property
taxes would create even
greater instability for pub-
lic education.

Surprisingly, Massie
raised similar concerns
about the current structure
of public education in
Ohio. He argued that the
state has too many school
districts and administrative
costs, while student profi-
ciency rates continue to
struggle. He specifically
pointed to concerns sur-
rounding Third Grade
Reading Guarantee profi-
ciency as evidence that the
current funding system is
not producing the out-
comes taxpayers expect.

Despite their disagree-
ments, both sides ex-
pressed frustration with
Ohio’s current funding
model. However, if Ax the
Tax passes, where will the
government get the money
from? That answer re-
mains unclear. Any re-
placement funding model
would require action from
state lawmakers.

Panelists emphasized
that lawmakers should al-
ready be working across
party lines to develop more
equitable and sustainable
funding solutions, rather
than allowing the issue to
become politically polar-
ized. Meanwhile, Massie’s
movement appears to be
rooted in a similar frustra-
tion: the belief that law-
makers have failed to seri-
ously address rising prop-
erty taxes and housing
affordability concerns.

If the proposal passes
this November, the Ax the
Tax amendment would go
into effect January 1, 2027.
From that date forward,
institutions that rely on
property taxes would no
longer be able to collect
new property tax revenue.
According to Mr. Massie,
because property taxes
operate in arrears, mean-
ing 2026 property taxes
fund 2027 budgets, legis-
lators would effectively
have at least one year to
develop a replacement
funding model. Massie
also suggested that legal
challenges could poten-
tially delay implementa-

tion of the amendment
while lawmakers work to-
ward alternative funding
solutions.

Ohio allows citizens to
bypass the legislature and
attempt to amend the con-
stitution directly through
petition signatures. The Ax
the Tax campaign plans to
release an update in mid-
June announcing whether
it secured enough signa-
tures to qualify for the No-
vember ballot.

To learn more about Ax
the Tax visit https://
axohtax.com/

To learn more about
the opposing stance visit
h t t p s : / / l i n k t r . e e /
futureofpropertytaxes

El debate sobre los
impuestos de
propiedad en Ohio
muestra que muchas
personas están
frustradas con el
sistema actual
Por Jessica Molina

“Los servicios del 911
te pondrían en espera,” fue
la manera en que Lisa
Sobecki explicó las
preocupaciones sobre la
propuesta Ax the Tax.
Menos acceso a servicios
de bomberos y
emergencias, cierres de
bibliotecas, problemas
económicos para los town-
ships y escuelas sin
suficiente dinero para
pagar a sus empleados son
algunas de las pre-
ocupaciones mencionadas
por quienes están en con-
tra de la propuesta.

Quienes están en contra
dicen que estas posibles
consecuencias podrían
afectar mucho la vida de
todos los días. Entonces,
¿cómo ganó tanta atención
la petición Ax the Tax?

La propuesta comenzó

como una campaña
llamada “Save Our
Seniors” (“Salvemos
a nuestros adultos
mayores”), liderada
por Brian Massie.
Massie explicó que
tener una casa o
propiedad es una
manera en que
muchas familias
construyen riqueza y
ayudan a futuras
generaciones. Sin em-
bargo, aunque ya había
terminado de pagar su casa,
seguía teniendo que pagar
impuestos de propiedad
cada vez más altos con un
ingreso fijo. De hecho, sus
impuestos aumentaron un
40% en los últimos diez
años. Él sentía que el
gobierno estaba poniendo
en riesgo lo que había
logrado con años de
trabajo.

Massie comenzó a
aprender más sobre los
impuestos de propiedad y
cómo se calculan. Empezó
investigando temas como
los “mills”, el “mill floor” y
otros conceptos que, según
él, terminan confundiendo
a muchas personas.

Mientras seguía
investigando, descubrió
que su condado estaba
usando una empresa
externa para reevaluar
propiedades. Él preguntó
cómo calculaban el valor
de las casas. Según Massie,
la empresa no quiso
explicar el método porque
la fórmula era información
privada de la compañía.
Massie tomó esta situación
como una señal de que el
dinero público se estaba
usando de una manera que,
según él, no era
transparente para las per-
sonas que pagan
impuestos.

Massie comenzó a
reunirse con políticos.

Programó
reuniones
en la
legislatura
estatal e
i n c l u s o
rentó un
salón para
i n t e n t a r
atraer a

más legisladores a la
conversación. Según
contó, muchas veces
terminaba reuniéndose con
asistentes jóvenes en lugar
de los legisladores que
quería conocer. También
recordó que un político le
dijo que el gobierno tiende
a “protegerse y crecer”,
mientras que muchos
legisladores se enfocan
principalmente en
“protegerse y reelegirse”.

Fue entonces cuando
Massie decidió formar
parte del esfuerzo para
cambiar la Constitución de
Ohio mediante una
propuesta creada por
ciudadanos.

La propuesta Ax the Tax
busca cambiar completa-
mente la manera en que
Ohio usa los impuestos de
propiedad. Más especí-
ficamente, eliminaría los
impuestos sobre bienes
raíces y prohibiría futuros
impuestos sobre
propiedades.

Aunque la propuesta
puede sonar atractiva para
muchas personas, quienes
están en contra advierten
que eliminar los impuestos
de propiedad podría traer
consecuencias im-
portantes. Un panel
comunitario organizado
por la Alliance of North-
west Ohio Public Service
Advocates reunió a
investigadores, analistas de
datos, abogados,
agricultores, funcionarios
locales y trabajadores del

Jessica Molina

(Continua en la p. 10)
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TEL AVIV, Israel,
May 10, 2026 (AP) —
Israel deportó a dos
activistas el domingo
después de que
permanecieran detenidos
durante algo más de una
semana por encabezar
una flotilla de ayuda que
intentaba romper el
bloqueo naval israelí
sobre la Franja de Gaza.

Los dos, el ciudadano
español-sueco de origen
palestino Saif
Abukeshek y el
ciudadano brasileño
Thiago Ávila, figuraban
entre decenas de
activistas interceptados
por la Marina israelí frente
a la costa de Creta. Am-
bos son miembros del
comité directivo de la
Flotilla Global Sumud,
cuya misión es romper el
bloqueo naval de Israel
y llevar algo de ayuda
humanitaria al territorio
palestino.

El Ministerio israelí de
Exteriores calificó a los
dos activistas en una
publicación en X el
domingo de
“ p r o v o c a d o r e s
profesionales”, y afirmó:
“Israel no permitirá
ninguna violación del

bloqueo naval legal
sobre Gaza”.

En el momento del
arresto, las autoridades
israelíes señalaron que
ambos habían sido
detenidos para ser
interrogados, y que
Abukeshek era
“sospechoso de
afiliación a una
organización terrorista”
y Ávila era “sospechoso
de actividad ilegal”, sin
aportar pruebas. No se
han hecho públicas
acusaciones formales en
su contra, los últimos
activistas que
permanecían retenidos
en Israel.

España y Brasil
condenaron “el secuestro
de dos de sus ciudadanos
en aguas internacionales
por el Gobierno de Is-
rael” en un comunicado
conjunto en ese
momento. Su detención
desató protestas de
solidaridad en varios
países.

Tras llegar a Atenas,
Abukeshek insistió en
que continuaría prot-
estando contra el
bloqueo de Israel a Gaza
y lo que dijo que era el
maltrato a los prisioneros

palestinos en Israel.
“Tenemos que seguir

movilizándonos. No
podemos olvidar a los
prisioneros palestinos”,
dijo en un comentario en
video publicado en la
cuenta de X de la Flotilla
Global Sumud.

En total, la Marina
israelí interceptó 22
embarcaciones y a 175
activistas. Los activistas
afirmaron que fuerzas
israelíes abordaron sus
barcos, destrozaron
motores y detuvieron a
algunas de las personas
a bordo. El incidente
ocurrió a cientos de
millas (kilómetros) de
Gaza y de Israel durante
la noche del miércoles al
jueves.

Funcionarios israelíes
manifestaron que
necesitaban actuar con
antelación contra la flo-
tilla antes de que llegara
a aguas israelíes debido
al elevado número de
e m b a r c a c i o n e s
implicadas.

El más reciente intento
de la flotilla de llegar a
Gaza se produce menos
de un año después de
que las autoridades
israelíes frustraran un

esfuerzo anterior del
grupo. Ese intento
involucró unas 50
embarcaciones y
alrededor de 500
activistas, entre ellos la
activista climática sueca
Greta Thunberg, Mandla
Mandela —nieto de
Nelson Mandela— y
varios legisladores.

Israel arrestó, detuvo
y posteriormente deportó
a los participantes,
incluido Ávila, quien
sostuvo que las
autoridades israelíes los
maltrataron mientras
estaban detenidos. Las
autoridades israelíes
negaron las acusaciones.

Ataque israelí mata a
dos personas en Gaza

En Gaza, un ataque
israelí alcanzó un
vehículo y mató al menos
a dos personas, incluido
un agente de policía de
Hamás, según el hospi-
tal Nasser, que recibió a
las víctimas.

La defensa civil, un
organismo de primeros
auxilios que opera bajo
el Ministerio del Interior
dirigido por Hamás,
indicó que el vehículo
fue alcanzado a última
hora de la mañana del
domingo en el barrio de
Al-Amal, en la ciudad
sureña de Jan Yunis.

Uno de los dos
fallecidos era el coronel

Wessam Abdel-Hadi,
quien dirige el
departamento de
i n v e s t i g a c i o n e s
policiales en Jan Yunis,
informó el hospital.

El ejército israelí
señaló que estaba
revisando el ataque.

Las muertes fueron las
más recientes entre los
palestinos en el enclave
costero desde que un
frágil acuerdo de alto el
fuego en octubre intentó
detener una guerra de
más de dos años entre
Israel y Hamás en Gaza.

Aunque los combates
más intensos han
disminuido, el inestable
alto el fuego ha
registrado fuego israelí
casi a diario.

Las fuerzas israelíes
han llevado a cabo
repetidos ataques aéreos
y con frecuencia
disparan contra
palestinos cerca de zo-
nas bajo control militar,
matando al menos a 850
palestinos, según el
Ministerio de Salud de
Gaza.

El ministerio, que
forma parte del gobierno
encabezado por Hamás,
mantiene registros
detallados de víctimas
que son considerados,
por lo general, fiables por
agencias de Naciones
Unidas y expertos

independientes. Pero no
ofrece un desglose que
distinga entre civiles y
combatientes.

Los milicianos han
realizado ataques con
disparos contra las
tropas, e Israel afirma que
sus ataques son una
respuesta a eso y a otras
violaciones. Cuatro
soldados israelíes han
muerto desde el alto el
fuego.

El ejército de Israel
dijo el domingo que
destruyó dos túneles en
zonas bajo control israelí
en el centro de Gaza y
que las tropas
encontraron varios
escondites y armas en los
túneles. Compartió
imágenes de lo que dijo
que eran los escondites.
Las imágenes no
pudieron ser verificadas
de forma independiente.

___
Magdy informó desde

El Cairo. La periodista
de The Associated Press
Renata Brito en
Barcelona, España,
contribuyó a este
reportaje.

___
Esta historia fue

traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una
herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

Israel deporta a dos activistas detenidos por liderar una flotilla de ayuda a Gaza
Por MELANIE LIDMAN y SAMY MAGDY Associated Press
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El 5 de mayo de
2026 marcó un
momento especial
para la Coalición
Hispana de Ohio.

Por primera vez,
celebramos la apertura
de una oficina en las
afueras de Columbus,
justo en el corazón de
Fremont, Ohio (2240
Hayes Ave.). Lo que
comenzó como una
visión para servir mejor
a nuestra comunidad
ahora se está
convirtiendo en una
realidad.

En la Coalición
Hispana de Ohio,
nuestra misión siempre
ha sido conectar,
apoyar y empoderar a
nuestra comunidad a
través de programas

Coalición Hispana de Ohio
que se centran en la
educación, la salud, el
desarrollo juvenil y la
defensa. Expandirnos a
Fremont nos permite
llevar esa misión aún más
lejos: conocer a las
familias donde están y
continuar construyendo
espacios donde todos se
sientan vistos, apoyados
y valorados.

Nos sentimos
honrados de tener la
presencia del alcalde
Daniel Sánchez, cuyo
liderazgo y represen-
tación continúan
inspirando a nuestra
comunidad. Como primer
alcalde latino en el estado
de Ohio, su presencia hizo
que este momento fuera
aún más significativo.

Ver a nuestra

comunidad reunirse
para celebrar este hito
nos recordó por qué este
trabajo es importante.
Este espacio pertenece
a todos ustedes.

Estamos increíble-
mente agradecidos a las
empresas y socios lo-
cales que hicieron esto
posible a través de su
apoyo y generosidad:
VODIKA Roofing &
Maintenance LLC, JRS
Services, Morales
Roofing & Handyman
LLC, Señor Jalapeño
Mexican Grill, Kekis
Cafe, Casa Fiesta Mexi-
can Restaurant, T & T
Liquidation

Esto es solo el
comienzo, y estamos
emocionados por todo
lo que nos espera.

(Toledo, Ohio)- Our
“Strong as a Mother:
Her Next Steps” cus-
tom sneaker experience
was all about celebrat-
ing the incredible moms
in our program who
show up every single
day to parent with love,
pursue their education,
and keep pushing to-
ward their purpose.

Each pair of sneak-
ers represented some-
thing bigger: the next
steps in their journey,
their growth, their
healing, and the fu-
ture they are building
for themselves and
their children.

A huge thank you
to Vintage Lifestyle
LLC, Hot Kikx, Jim
& Michelle Brazeau,
and Eason Family
Foundation for help-
ing make this Mother’s
Day celebration so
special. Every mom
received a pair of
Air Force 1’s to cus-
tomize.

Special shoutout to
our Family Wellness Co-
ordinator, Miss
Derayna, for the amaz-
ing food, and to our
board members who
spent the evening serv-
ing, encouraging, and
loving on our moms.
Here are photos of the
event, courtesy of
Mom’s House.

Mom’s House is a
nonprofit organization
that “strives to break
the cycle of poverty
and welfare.” It is their
mission “to guide
at-risk parents through
the process of achiev-
ing educational goals
and provide tools
and resources needed
to become effective
parents.”

For more informa-
tion, you can visit:
momshousetoledo.org

(Toledo, Ohio) -
Nuestra experiencia de
zapatillas personalizadas
“Fuerte como una madre:
sus próximos pasos”
consistió en celebrar a las
increíbles madres de
nuestro programa que
acuden cada día para
educar con cariño,
continuar su formación y
seguir avanzando hacia su
propósito.

Cada par de zapatillas
representaba algo más
grande: los siguientes
pasos en su camino, su
crecimiento, su sanación
y el futuro que están
construyendo para sí
mismos y sus hijos.

Un enorme
agradecimiento a Vintage
Lifestyle LLC, Hot Kikx,
Jim & Michelle Brazeau y
Eason Family Foundation
por ayudar a que esta
celebración del Día de la
Madre sea tan especial.
Cada madre recibió un par
de Air Force 1 para

Our Mother’s Day celebration at Mom’s
House was a whole vibe!
By Christina Rodriguez, Executive Director of Mom’s House
Translated by Dr. Linda Alvarado-Arce

personalizar.
Un agradecimiento

especial a nuestra
Coordinadora de
Bienestar Familiar, la
señorita Derayna, por
la comida increíble, y a
los miembros de la junta
que pasaron la noche
sirviendo, animando y
cariñando a nuestras
madres. Aquí tienes
fotos del evento, cortesía
de Mom’s House.

Mom’s House es una
organización sin ánimo
de lucro que “se esfuerza
por romper el ciclo de
pobreza y bienestar so-
cial.” Su misión es “guiar
a los padres en riesgo en
el proceso de alcanzar
sus objetivos educativos
y proporcionar las
herramientas y recursos
necesarios para
convertirse en padres
eficaces.”

Para más infor-
mación, puedes visitar:
momshousetoledo.org

¡Nuestra celebración del Día de la
Madre en Casa de Mamá (Mom’s
House) fue todo un ambiente!
Por Christina Rodríguez, directora ejecutiva de
Mom’s House
Traducido por la Dra. Linda Alvarado-Arce
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TOLEDO, OH, May
8, 2026: Belinda
Covarrubias, Hub Di-
rector at El Centro Hub,
a program of the Sofia
Quintero Art and Cul-
tural Center (SQACC) in
Toledo’s Old South End,
has been selected as a
member of the Re-Imag-
ining Migration National
Belonging Leaders Fel-
lowship, a nationally rec-
ognized program com-
mitted to transforming
educational and commu-
nity ecosystems to en-
sure immigrant-origin
youth and their families
truly belong.

The fellowship places
Covarrubias among a
cohort of community
leaders across the coun-
try working to build in-
clusive, welcoming en-
vironments at the inter-
section of schools, fami-
lies, and neighborhoods.
For Covarrubias, it is not
an abstract concept. It is
her story.

Born in Corpus
Christi, Texas,
Covarrubias is the daugh-
ter of migrant workers
who came to the United
States undocumented,
building a life through
labor that too often went
unseen. She grew up
straddling two cultures,
never fully belonging to
one world or the other,
and from an early age
became the bridge for her
family. She translated.
She navigated institu-
tions. She helped her
parents access systems
that were not designed
with them in mind. That
experience, of holding
two worlds at once while
fighting to be seen in
both, is what shaped her.

“I do not have to imag-
ine what these families
are going through,”

Covarrubias said. “I’ve
lived it. This work has
always been personal.”

Covarrubias grew up
in the very community
she now serves. Today,
at El Centro Hub, she
bridges families with re-
sources across housing,
health, immigration, em-
ployment, and transpor-
tation, advocating on
their behalf and working
directly with providers to
ensure those resources
are truly accessible. She
serves as a trusted point
of contact in a commu-
nity where trust is hard-
won and the barriers are
real. She has built pro-
gramming, deepened
partnerships, and orga-
nized community events
including El Centro
Hub’s annual Commu-
nity Health Fair, which
draws vendors and resi-
dents together in the
name of collective care.

The Re-Imagining Mi-
gration National Belong-
ing Leaders Fellowship
recognizes leaders like
Covarrubias who are
doing the on-the-ground
work that national con-
versations too often over-
look. Re-Imagining
Migration’s model cen-
ters the idea that belong-
ing is not simply a feel-
ing. It is infrastructure.
Schools, community
hubs, and cultural spaces
either build it or erode it. 

Covarrubias says she
hopes the fellowship will
open doors to the kind of
systemic change her
community has long
needed. She plans to use
the platform to
strengthen the networks
that support immigrant
families, amplify their
voices, and help shape
policies that reflect the
lived reality of commu-

nities like hers.
“My background is

not a barrier. It is the
reason I do this work,”
she said. “Everything I
went through as a child,
translating for my par-
ents, helping my family
navigate a system that
was not built for us, it all
brought me here. And
now I get to use that ex-
perience to fight for
something bigger.”

The fellowship will
connect Covarrubias
with peer leaders and
practitioners nationwide,
deepen her capacity to
design belonging-cen-
tered community strate-
gies, and elevate Toledo
as a model of what com-
munity-led care looks
like when it is rooted in
cultural identity and lived
experience.

El Centro Hub is lo-
cated at the Sofia
Quintero Art and Cul-
tural Center, 1225
Broadway St., Toledo,
OH 43609.

Belinda Covarrubias,
de Toledo, es
nombrada miembro
de la Beca Nacional
de Lideres del
Sentido de
Pertenencia de
Re-Imagining
Migration

TOLEDO, OH —
Belinda Covarrubias,
directora de El Centro
Hub, un programa del
Centro de Arte y Cultura
Sofia Quintero (SQACC)
en el vecindario Old
South End de Toledo, ha
sido seleccionada como
miembro de la Beca
Nacional de Lideres del
Sentido de Pertenencia
de Re-Imagining Migra-
tion.

Este programa, de
reconocimiento nacional,

trabaja para transformar
los ecosistemas
educativos y comunitarios
con el fin de que los
jovenes de origen
inmigrante y sus familias
encuentren un verdadero
sentido de pertenencia.

La beca reune a
Covarrubias con un
grupo de lideres
comunitarios de todo el
pais, unidos por el
objetivo de construir
entornos inclusivos y
acogedores donde las
escuelas, las familias y
los vecindarios se
fortalecen mutuamente.
Para Covarrubias, esto
no es un concepto ab-
stracto. Es su propia
historia.

Nacida en Corpus
Christi, Texas, es hija de
trabajadores migrantes
que llegaron a los Estados
Unidos sin documentos,
construyendo una vida
digna a traves de un
trabajo que con
demasiada frecuencia
paso desapercibido.
Crecio entre dos culturas,
sin pertenecer
completamente a
ninguna, y desde
pequena asumio el papel
de puente para su familia.
Ella traducia. Ella
navegaba las
instituciones. Ayudaba a
sus padres a acceder a
sistemas que no habian
sido creados pensando
en ellos. Esa experiencia,
la de cargar con dos
mundos al mismo tiempo
mientras luchaba por ser
reconocida en ambos, es
lo que la formo como
persona y como lider.

“No tengo que
imaginar por lo que
pasan estas familias”,
dijo Covarrubias. “Lo he
vivido. Este trabajo
siempre ha sido algo muy
personal para mi.”

Covarrubias crecio en
la misma comunidad a la
que hoy sirve. Desde El
Centro Hub, conecta a
las familias con recursos
en areas de vivienda,

salud, inmigracion,
empleo y transporte,
abogando por ellas y
trabajando directamente
con proveedores de
servicios para garantizar
que esos recursos sean
v e r d a d e r a m e n t e
accesibles. Es un punto
de confianza en una
comunidad donde esa
confianza se gana con
esfuerzo y donde las
barreras son muy reales.
Ha desarrollado
programas, fortalecido
alianzas y organizado
eventos comunitarios
como la Feria de Salud
anual de El Centro Hub,
que reune a
organizaciones locales y
residentes en torno al
cuidado colectivo.

La Beca Nacional de
Lideres del Sentido de
Pertenencia de Re-Imag-
ining Migration reconoce
a lideres como
Covarrubias, quienes
realizan un trabajo
cotidiano que las grandes
conversaciones nacion-
ales suelen ignorar.  El
modelo de Re-Imagining
Migration parte de una
conviccion central: el
sentido de pertenencia
no es solo un
sentimiento. Es
infraestructura. Las
escuelas, los centros
comunitarios y los
espacios culturales tienen
el poder de construirlo o
de erosionarlo.

Covarrubias espera
que la beca abra puertas
hacia los cambios

sistemicos que su
comunidad ha
necesitado desde hace
mucho tiempo. Planea
usar esta plataforma para
fortalecer las redes de
apoyo a las familias
inmigrantes, amplificar
sus voces y contribuir a
la creación de políticas
que reflejen la realidad
de comunidades como la
suya.

“Mis raices no son un
obstaculo. Son la razon
por la que hago este
trabajo”, dijo. “Todo lo
que vivi de nina,
traduciendo para mis
padres, ayudando a mi
familia a navegar un
sistema que no fue
construido para nosotros,
me trajo hasta aqui. Y
ahora puedo usar esa
experiencia para luchar
por algo mas grande.”

La beca conectara a
Covarrubias con lideres
y profesionales de todo
el pais, fortalecera su
capacidad para disenar
estrategias comunitarias
centradas en el sentido
de pertenencia, y
posicionara a Toledo
como ejemplo de lo que
significa el cuidado
liderado por la comunidad
cuando esta profunda-
mente arraigado en la
identidad cultural y en la
experiencia vivida.

El Centro Hub esta
ubicado en el Centro de
Arte y Cultura Sofia
Quintero, 1225 Broad-
way St., Toledo, OH
43609.

Toledo’s Belinda Covarrubias Named to Re-Imagining Migration
National Belonging Leaders Fellowship

Belinda Covarrubias,
Hub Director at El Centro Hub
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oy redondo y pequeño, y
guardo grandes secretos.
¿Qué soy?

CEREMONIA
GRADUACION

TOGA
BIRRETE
DIPLOMA
DISCURSO

FOTOS
INVITACIONES

MEDALLAS
HONORES

CERTIFICADO
DECORACIONES

FAMILIA
AMIGO

ANUARIO
BECA

AGRADECIMIENTO
MUSICA

ACADEMICO

José’s Calabacitas con Crema
(Mexican Zucchini in Cream)
Servings: 4–6
Time: 25 minutes

Ingredients
• 2 tablespoons oil or butter
• ½ medium onion, diced
• 2 garlic cloves, minced
• 3–4 Mexican squash or zucchini, sliced or cubed
• 1 cup corn (fresh, frozen, or canned)
• 1–2 Roma tomatoes, diced
• 1–2 jalapeños or serranos, diced (optional)
• ½ cup Mexican crema (or sour cream)
• ¼ cup milk (to thin the crema)
• ½–1 cup shredded cheese (Oaxaca, Monterey Jack, or mozzarella)
• Salt and pepper to taste
• Optional: chopped cilantro

Instructions
1. Sauté aromatics

Heat oil in a large skillet over medium heat. Add onion and cook until soft. Add garlic and
cook 30 seconds.
2. Add the vegetables

Stir in zucchini, corn, tomatoes, and chiles.
Season with salt and pepper.
Cook 8–10 minutes until zucchini is tender but not mushy.

3. Incorporate the crema
Mix crema with a splash of milk in a small bowl.
Pour into the skillet and combine gently.

4. Melt the cheese
Add shredded cheese and stir until melted and creamy.
Adjust thickness with a little more milk if needed.

5. Adjust seasoning
Taste and add more salt or pepper.
Top with cilantro if desired.
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LOS LLANITOS,
México, May 9, 2026 (AP)
— En una cancha de tierra
de un árido rancho del
Pacífico norte mexicano,
cinco primos entre 8 y 13
años se desvisten y
descalzan con rapidez
mientras los adultos les
ayudan con el “fajado” al
estilo prehispánico que
incluye una gamuza a
modo de calzón y un
cinturón de cuero que pro-
tege caderas y glúteos.

Los más jóvenes de la
familia Osuna agarran la
pelota de hule que pesa
3,2 kilos, siete veces más
que una de fútbol, y
empiezan a jugar. Solo la
cadera puede tocarla:
saltando si llega por el
aire, tirándose al suelo si
va rodando.

Mientras México se
prepara para coorganizar
la Copa Mundial de
Fútbol, el país echa la
vista atrás 3.400 años
para recordar uno de los
deportes de equipo más
antiguos que se conocen,
el juego de pelota o
ulama, una práctica casi
aniquilada durante la
conquista, que
sobrevivió en remotas
zonas del noroeste
mexicano para renacer a
finales del siglo XX.

Ahora, tanto las

autoridades como los
jugadores quieren
aprovechar la cita
mundialista para
reivindicar este juego
autóctono y recordar al
mundo que algunas de
las pelotas más antiguas
de la humanidad rodaron
por estas tierras.

Quienes lo juegan
saben que su atractivo
turístico detonó su
renacimiento pero
muchos se preguntan si
el exotismo es la imagen
que quieren proyectar de
una tradición que forma
parte de su identidad.

“Hay que quitar al
juego la idea de fósil
vivo”, señala Emilie
Carreón, investigadora
de la Universidad
Nacional Autónoma de
México (UNAM) y
directora de un proyecto
académico-deport ivo
para estudiarlo y
practicarlo.

Para los Osuna es un
deporte trasmitido por
generaciones que no
quieren perder. Por eso
tras la muerte del jugador
de ulama Aurelio Osuna,
su viuda, María Herrera,
de 53 años, continuó con
su legado enseñando a
sus nietos en su pequeño
pueblo de Sinaloa, 1.000
kilómetros al noroeste de

Ciudad de México.
“Esta semilla va a dar

frutos algún día”,
asegura.

Un ritual
prehispánico

El libro sagrado maya,
el Popol Vuh, cuenta que
el mundo fue creado a
partir de un juego de
pelota, donde la luz y la
oscuridad se enfrentaron
para equilibrar la vida y la
muerte y poner al universo
en movimiento.

Antes que los mayas,
lo practicaban los
olmecas —la civilización
conocida más antigua de
Mesoamérica— y la
recreación de ese choche
de fuerzas contrarias fue
común en varias culturas
prehispánicas de esta
región como demuestran
las varias pelotas de hule
milenarias encontradas
en México y las cerca de
2.000 canchas halladas
desde Nicaragua a Ari-
zona, muchas
flanqueadas por taludes
o con aros en lo alto como
las emblemáticas de
Chichén Itzá.

El juego, representado
en códices, relieves y
esculturas, tenía muchas
variantes y significados:
rituales, ceremonias de
fertilidad o de guerra,

actos políticos,
sacrificios.

Es cierto que algunos
jugadores eran
decapitados —posible-
mente los perdedores—-
pero Carlos Navarrete,
arqueólogo y antro-
pólogo guatemalteco,
aclara que eso sólo
ocurrió en algunos
lugares y ciertos
momentos. Esta práctica
física muy exigente era
sobre todo un evento
lleno de emoción y
apuestas.

El conquistador
Hernán Cortés quedó tan
impresionado por el
espectáculo que le mostró
el emperador azteca
Moctezuma que regresó
a España con jugadores
y pelotas de hule para
hacer una demostración
ante la corte de Carlos V,
escribió Carreón en una
revista de antropología.

Sin embargo, los
colonizadores acabaron
prohibiendo el ulama y
mandaron destruir sus
canchas, posiblemente por
considerarlas una forma
de resistencia a la
evangelización. “La
pelota era el demonio
vivo” para la Iglesia
católica, agrega la
académica.

El juego, practicándolo
con la cadera, el antebrazo
o un mazo, sobrevivió en
la costa norte del Pacífico,
zonas donde el proceso
colonial fue liderado por
los Jesuitas que
permitieron el juego en
festividades católicas,
afirma Manuel Aguilar
Moreno, profesor de
Historia del Arte en la
Universidad Estatal de
California.

El primer día de las
Olimpiadas de México
1968 miles de
espectadores quedaron
asombrados con una
exhibición realizada por
hombres fornidos, cuyos
cuerpos se contorneaban
de forma insospechada
para mantener el ‘hule’ en
movimiento el mayor
tiempo posible. El evento
detonó el interés por
estudiar este juego y
preservarlo.

El resurgir del ulama
Luis Aurelio Osuna,

30, el hijo mayor de
Herrera, empezó a jugar
ulama de cadera a la
salida de la escuela,
como décadas atrás hizo
su padre, en un rancho
donde no había nada más
con que distraerse.

Ahora, sus tres hijos
también juegan.

Osuna y su madre
enseñan a los niños
primero a golpear la
pelota y luego poco a
poco las reglas, que
incluyen un complicado
sistema de marcador con
puntos que se ganan y se
pierden. Los equipos
tienen hasta seis
miembros.

Lo hacen por pasión,
pero también por
pragmatismo en un
estado donde el crimen
organizado siempre está
latente. “Necesitamos
encontrar la manera de
que se entretengan en
cosas buenas”, dice
Osuna.

Los niños a veces
participan en
exhibiciones y partidos
formales pero nada
parecido a los de antes,
que reunían a jugadores
de muchos ranchos en
festividades religiosas y
podían alargarse durante
días. Poco a poco se
perdió el interés en el
juego y, además, las
pelotas eran cada vez
más difíciles de
conseguir.

En la década de 1980,
el cineasta Roberto
Rochín localizó en la si-
erra de Sinaloa al que
quizás era el último
fabricante de pelotas de
hule. El artesano las
elaboraba de forma simi-
lar a los olmecas, quienes
descubrieron que
mezclando la savia
caliente del árbol de hule
con una planta concreta
lograban un material
resistente, elástico y muy
duradero. Esa
civilización fabricó
algunas de las pelotas
más antiguas del mundo.

Sentimientos encon-
trados

En los años 90, per-
sonal de un resort del
Caribe mexicano cruzó
el país en busca de
familias de Sinaloa que
representaran el juego de
pelota como reclamo
turístico en la Rivera
Maya donde ya nadie lo
jugaba.

“Es puro espectáculo:
se pintan, se ponen
plumajes”, critica
Herrera. Pero también
reconoce lo importante
que fue todo eso. “Ahí
empezó a renacer”.

La práctica comenzó
a extenderse por México
con diferentes nombres
y modalidades y a

conocerse en el exterior.
Osuna, con el equipo de
familiares que formó su
padre, llegó a “darle al
hule” en un anfiteatro
romano de Italia. Llamó
tanto la atención,
recuerda, que los
contrataron para un
anuncio de desodorantes.

A un mes del inicio del
Mundial, se preparan
exposiciones sobre el
juego en Ciudad de
México y Guadalajara y
tanto autoridades como
empresas han vuelto a
explotar el exotismo de
los jugadores en anuncios
para ensalzar las raíces
mexicanas de cara a la
cita deportiva inter-
nacional, algo que ha
vuelto a generar senti-
mientos encontrados.

“No somos monitos de
circo”, dice Ángel
Ortega, un jugador de
Ciudad de México de 21
años, que participó en
una grabación con
futbolistas pero no pudo
mostrar cómo se juega el
ulama.

Ilse Sil, jugadora e
integrante del proyecto
de UNAM que dirige
Carreón, cree que además
de recuperar las normas
y tradiciones de cómo se
juega en cada región, se
necesita redignificar a los
jugadores y adaptar la
práctica a los nuevos
tiempos.

El apoyo institucional
ayudará a preservar el
ulama pero considera
que las autoridades
deben promoverlo
en comunidades y
escuelas para captar
a más jóvenes,
porque sigue siendo
un deporte muy
minoritario, con un
estimado de unos
1.000 jugadores,
principalmente en
México y Guatemala.

En Los Llanitos, nietos
de Herrera no paran de
jugar. No les importa
dónde —en la tierra, en
una cancha, en el
corredor de su casa—,
pero siempre prefieren
hacerlo con la “reliquia”
familiar: una vieja pelota
de hule hecha a mano de
la forma tradicional en
las montañas de Sinaloa.
Los niños aseguran que
amortigua mejor los
golpes.

Kiki, de ocho años, es
el más entusiasta. Lleva
la mitad de su vida
jugando y tiene claro su
sueño: tener su propio
equipo.

Cómo un juego de pelota de hace 3.400 años logró sobrevivir en México
Por MARÍA VERZA Associated Press
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Abel Ramos, Bowsher High School
Abel loves studying the weather and Astronomy,

and playing video games in his spare time. His goal
in life is to become a Meteorologist. Abel continues

to make his parents proud each and every day!

Carlos Santillan, Penta Career Center
Springfield High School

ParentsJessica Santillan and Ricardo Santillan
We are so proud of you Carlos!

Ariella Beltran
Central Catholic

High School
We’re all so very

proud of you, can't
wait to see what the
future holds for you!!!

Lucía María Serna
Sylvania Southview

High School
She will be attending
Bowling Green State
University majoring in

Phycology. Lucía
was a cheerleader all

4 years in HS and
our family is so proud

of her!

Maribel Genoveva
Chavez

Swanton High School
Going to Owens

Community College
for their Accelerated

Cardiac Program.

So proud of you and
can't wait to see you

grow more. Love
Always, Mom

Lorena Galván
St. Joseph Central Catholic School (Fremont)

Congratulations Lorena we are so proud of you!
Love Mom&Dad

Miley Garrison, Whitmer High School
“A star is a rock that never gave up on its

dream to rise”  - love mom

Joseph Morales, Whitmer High School
He will be attending Adrian College to attain his

degree in Education and to play football.
Joey is a 4 year Varsity Football player for

Whitmer high school, as a Running back he was
all State, all Northwest district Offensive player of
the year, all league offensive player of the year. He
has helped coach elementary football. He was a
great baseball player, and he was a state high

jump, and shot put qualifying  athlete.  He will be
playing football for Adrian college and hopes to be
a physical education teacher and coach when he

finishes college.

Olivia Owens (Flores), Findlay High School
She will be pursuing her degree in digital media
and communications also she will be in track

and field at Kentucky University.
I am very proud of you mija for going for your

dreams.....reach for the stars, love you! Julian Herrera, St. John’s Jesuit High School

Ava Hernandez
Fleming Island High

School
Congratulations, Ava!

You have grown into such
a smart, kind, and

beautiful young woman,
and we are beyond proud

of you. Keep shining,
keep believing in yourself,

and never stop chasing
your dreams!

Love, Aunt Brandy, Matt,
Tino, and Tony

Caleb Spencer, Port Clinton High School
Congratulations, Caleb!

We are so proud of you and all the hard work that
got you to this moment. Wishing you happiness,
success, and lots of great memories in this next

chapter of life. Class of 2026!



La Prensa Página 9
CLEVELAND/TOLEDO/COLUMBUS/DETROIT SALES: 419-787-0008

15 de mayo de 2026

Taina Flores Munn, BA in Psychology
from Wilmington College;

and
Angelo Flores, Bachelors in Business
Administration with honors from UT.

Toledo Early College graduate
“TPS PROUD” class of 2024.

Tonya Duran University of Toledo

Santino “Tino” Rodriguez
St. John’s Jesuit High School

Congratulations, Tino!
We are so proud of the young man you've become

and can't wait to see where life takes you next.
Keep chasing your dreams, stay true to yourself,

and never forget how loved you are.
- Mom, Matt, and Tony

Vicente Lopez, St. John’s Jesuit High School
We are extremely proud of you. Stay disciplined,
stay focused and stay alongside of God through it

all! We love you -  Mom & Dad

Sariah Renee
Smith,

Clay High School

Congratulations
babe, you did it!
Go out and be

great! Your #1 fan.

Landyn Zoltanski
Northview High School
Congratulations Landyn!
you will soon be graduat-
ing from NorthView High
school then to the Army
National Guard and soon

you'll be going to UC
Bearcats. Watching you
grow has been amazing.

We couldn't be any
prouder of you and the

journey you are about to
embark on; Like Henry

Davis Thoreau quoted" Go
confidently in the direction
of your dreams live the life

you have imagined. "
Love You Always, Mom,
Dad, Leland and Lorenzo

Ramiro Angel
Ornelas

Clay High School
Air National Guard
Criminal Justice

We are so proud of
everything you have
accomplished. You

are one of our greatest
blessings. Follow your
dreams! We love you

to the moon and back!
Love Mom and Dad

Abigail Josefa Sarabia, MPA
Graduated from the University of Toledo with her

Masters in Public Administration.
Currently works as Chief Operator of

RFS Behavioral Health.

Isabelle Berlin Moore, Genoa Area High School
Daughter of Gary and Laura Moore

Genoa Area High School
Congratulations Izzie!  We are so very proud of

you. Your future is bright !  We Love You !

Joseph Castillo, St Francis de Sales
Congratulations, C!

Watching you reach this milestone has been
such a proud moment for all of us. Keep working
hard, stay confident, and go after everything you

want in life. The future is yours, and we can't
wait to see all you accomplish.

Love, Aunt Brandy, Matt, Tino, and Tony

If you would like to
place a photo of a

2026 graduate
in the next issue
of La Prensa,

please email a
photo, student’s

name, and
school’s name to

Linda@
Laprensa1.com.
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LORAIN  PUBLIC LIBRARY SYSTEM
UPCOMING EVENTS
Friends of the Colum-
bia Library, Inc. Book
Sale
Columbia Branch
Thursday, May 14; 10
a.m. to 7 p.m.
Friday, May 15; 10
a.m. to 5 p.m.
Saturday, May 16; 10
a.m. to 1 p.m.
The book sale is open
to the public and
sponsored by the
Friends of the Colum-
bia Library, Inc.

Whimsical
Windchimes
South Lorain Branch
Thursday, May 14
11 a.m. to noon
Craft your own
windchime using drift
wood and sea glass.

Friends of the Lorain
Public Library, Inc.
Book Sale
Main Library
Friday, May 15 and
Saturday, May 16; 10
a.m. to 5:30 p.m.

The book sale is open
the public and spon-
sored by the Friends of
the Lorain Public
Library, Inc.

Pop-Up Pokestop
Avon Branch
Thursday, May 14
5 to 6:30 p.m.
Stop in for Pokemon
crafts, snap a photo with
Pikachu, make a new
friend on Pokemon Go
or bring your cards to
play or trade with others!

Family STEAM Night:
Libraries of Yesteryear
North Ridgeville Branch
Thursday, May 14
6 to 7 p.m.
School-age children and
their families will learn
about the history and
technology of libraries
before the invention of

modern computers.
Preregistration required.

How to Build a Bowl
Meal
Domonkas Branch
Thursday, May 14
6 to 7 p.m.
Learn how to build
delicious, customizable
bowl meals using simple
ingredients. We’ll
explore flavor combina-
tions, nutrition basics
and easy prep tips, then
assemble your own tasty
creation to enjoy.
Preregistration required.

Intro to Plant-Based
Eating
Main Library
Thursday, May 14
6 to 7 p.m.
An introduction to the
basics of plant-based
eating from the propri-
etors of DJ’s Vegetar-
ian and Vegan Market.
Samples provided
while they last. Prereg-
istration required.

CAPA anuncia que
para 2026, el Festival
Latino se llevará a cabo
en el Columbus Com-
mons y el Teatro Ohio,
marcando un cambio
desde su antiguo hogar
en el Parque Genoa.

Al trasladarse al Co-
lumbus Commons y al
Teatro Ohio, el Festi-
val Latino tiene como
objetivo proporcionar
un entorno más
seguro, accesible y
acogedor para todos los
participantes, al
tiempo que
proporcionará todas las
actividades y el
entretenimiento que
los asistentes al festi-
val han disfrutado en
el pasado. Estos
lugares ofrecen una
mayor infraestructura
y recursos que pueden
ayudar a garantizar un
entorno en el que los
asistentes puedan
reunirse con confianza
y centrarse en celebrar

la cultura, la música, la
comida y la herencia.

Esta decisión se ha
tomado con una
cuidadosa consideración
y un profundo
compromiso para
garantizar la comodidad,
la seguridad y la
tranquilidad de todos los
asistentes, artistas,
proveedores y socios. El
Festival Latino siempre
ha sido un espacio para
la alegría, el orgullo cul-
tural y la conexión con la
comunidad, y los
organizadores están
tomando medidas
cuidadosas para
preservar ese espíritu en
un entorno cambiante.

“El Festival Latino
existe para elevar y
celebrar la riqueza de la
cultura latina en Colum-
bus,” dijo Chad
Whittington, Presidente
y CEO de CAPA.
“Estamos emocionados
de llevar el Festival
Latino al Columbus Com-

mons y explorar las
posibilidades de
programación que
existen con acceso al
histórico Teatro Ohio
de CAPA.”

En las próximas
semanas se anunciarán
detalles adicionales
sobre el Festival Latino
2026, incluida la
programación y la
información para los
vendedores.

El Festival Latino, el
evento latino más
grande de Ohio, es un
evento gratuito de dos
días para toda la familia
que celebra a la familia
y la comunidad. Los
asistentes al festival
pueden disfrutar de un
programa de
entretenimiento que
incluye artistas
nacionales y locales,
comida, actividades
infantiles, arte y baile
desde el corazón de
América Latina.

www.festivallatino.net

El Festival Latino 2026 será reubicado en el
Columbus Commons y el Teatro Ohio
los días 22-23 de agosto
ESTE EVENTO GRATUITO Y FAMILIAR CELEBRA SU 29º
ANIVERSARIO

servicio público. En gen-
eral, el panel coincidió en
que los impuestos de
propiedad necesitan
cambios, pero no una
eliminación completa.
Según los participantes,
eliminar completamente
estos impuestos afectaría
seriamente los servicios
públicos.

Para explicar los posibles
impactos, los panelistas
compartieron ejemplos
desde sus distintas áreas.
Representantes del Ohio
Farm Bureau dijeron que
las tierras agrícolas podrían
quedar más vulnerables a
proyectos de construcción
si desaparecen ciertas
protecciones actuales. Lisa
Sobecki comentó que el
condado de Lucas podría
perder aproximadamente
$20 millones de su
presupuesto si la propuesta
se aprueba. Melissa Petrea
explicó que los townships
podrían perder la mayor
parte de su financiamiento.
Otra preocupación común
fue que eliminar los
impuestos de propiedad
probablemente llevaría a
aumentos importantes en
impuestos sobre ingresos o
ventas, algo que algunos
creen podría hacer que per-
sonas y consumidores
abandonen Ohio.

Aunque muchos
panelistas se opusieron
fuertemente a la propuesta,
también reconocieron que
el sistema actual de
financiamiento escolar en
Ohio depende demasiado
de los impuestos de
propiedad y necesita
cambios. Explicaron que
aproximadamente dos
tercios de esos impuestos
van a las escuelas. Además,
recordaron que la Corte
Suprema de Ohio
anteriormente declaró
inconstitucional el sistema
de financiamiento escolar

El debate sobre los impuestos de propiedad en
Ohio muestra que muchas personas están
frustradas con el sistema actual
(Continuación de p.2) del estado, en parte por las

desigualdades relacionadas
con esa dependencia de
los impuestos de propiedad.

Los panelistas también
argumentaron que la
situación se complica
porque aproximadamente
$1.6 mil millones se
destinan a escuelas char-
ter, las cuales, según ellos,
representan más de la mitad
de las calificaciones “F”
emitidas por el
Departamento de
Educación y Fuerza
Laboral de Ohio. Aunque
reconocieron problemas
en el sistema actual,
afirmaron que eliminar
completamente los
impuestos de propiedad
generaría aún más
inestabilidad para la
educación pública.

Massie también expresó
preocupaciones similares
sobre el sistema educativo
actual. Él argumentó que
Ohio tiene demasiados
distritos escolares y
demasiados costos
administrativos, mientras
que los niveles de
rendimiento estudiantil
continúan bajos. También
señaló preocupaciones
relacionadas con la prueba
de lectura de tercer grado
como evidencia de que el
sistema actual no está
dando los resultados que
las personas esperan.

A pesar de sus
diferencias, ambos lados
expresaron frustración con
el modelo actual de
financiamiento en Ohio.
Sin embargo, si Ax the Tax
llega a aprobarse, ¿de
dónde saldrá el dinero para
financiar al gobierno? Esa
respuesta todavía no está
clara. Cualquier nuevo
modelo de financiamiento
requeriría acción de los
legisladores estatales.

Los panelistas
enfatizaron que los
legisladores deberían

trabajar juntos entre
partidos políticos para
desarrollar soluciones más
justas y sostenibles, en lugar
de convertir el tema en una
batalla política. Mientras
tanto, el movimiento de
Massie también parece
surgir de una frustración
similar: la creencia de que
los legisladores no han
abordado seriamente el
aumento de impuestos de
propiedad ni los
problemas de vivienda
asequible.

Si la propuesta se
aprueba este noviembre,
entraría en vigor el 1 de
enero de 2027. Desde ese
momento, las instituciones
que dependen de los
impuestos de propiedad
ya no podrían recaudar
nuevos ingresos
provenientes de esos
impuestos. Según Massie,
debido a que los impuestos
de propiedad funcionan
“en atraso”, los impuestos
cobrados en 2026
financian los presupuestos
de 2027. Eso, según él,
daría aproximadamente un
año para desarrollar otro
modelo de financiamiento.
También señaló que
posibles desafíos legales
podrían retrasar la
implementación mientras
los legisladores buscan
soluciones alternativas.

Ohio permite que los
ciudadanos intenten
modificar la Constitución
directamente mediante
peticiones y recolección
de firmas. La campaña Ax
the Tax planea dar una
actualización a mediados
de junio para informar si
lograron suficientes firmas
para aparecer en la boleta
de noviembre.

Para más información
sobre Ax the Tax: https://
axohtax.com/

Para conocer la postura
opositora: https://linktr.ee/
futureofpropertytaxes
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May 9, 2026 (AP): Los
consejos sobre salud y
bienestar abundan en las
redes sociales, desde los
más de moda hasta los
informativos o la
desinformación pura y
dura, y no eres la única
persona que lo nota.

En una nueva
encuesta del Pew Re-
search Center se
concluye que cerca de 4
de cada 10 adultos en
Estados Unidos —y
alrededor de la mitad de
los menores de 50 años—
obtienen información de
salud a través de redes
sociales o podcasts.

Los investigadores
también analizaron los
perfiles en redes sociales
de 6.828 influencers de
salud y bienestar con al
menos 100.000
seguidores. Solo cerca de
4 de cada 10 indican
tener formación como
profesionales de la salud.
Aproximadamente un
tercio se describió como
“coach”, cerca de 3 de
cada 10 se definieron
como emprendedores y
alrededor de 1 de cada
10 citó su propia
experiencia de vida,
como ser madre o padre.

Pese a la amplia
variedad de niveles de
experiencia, cerca de la
mitad de las personas que
obtienen información de
salud y bienestar de
influencers dijeron que

estos les ayudan a
comprender mejor su
propia salud, mientras
que aproximadamente
un tercio afirmó que no
ha marcado mucha
diferencia. Cerca de 1 de
cada 10 señaló que les
provocó más confusión.

Los expertos dicen
que un poco de
escepticismo es clave al
interactuar con
publicaciones sobre
ejercicio, salud mental y
salud personal. Estos son
sus consejos para ser un
consumidor más
inteligente.

Cómo verificar las
credenciales de un in-
fluencer de salud

Los expertos
indicaron que la mayor
señal positiva es cuando
las credenciales de un
influencer son fáciles de
encontrar en su perfil.
Desconfía del “coach” de
relleno que no puede
demostrar su formación.

Courtney Babilya,
especialista certificada
en ejercicio médico y
entrenadora personal con
más de 430.000
seguidores en Instagram,
ha visto lo siguiente con
respecto al contenido
sobre maternidad:
“Alguien tiene un bebé y
de repente ya es coach
de embarazo”.

“Debemos tener
cuidado con personas
que tienen experiencia en

una cosa y de pronto se
convierten en ‘coach’ de
eso”, advirtió.

Ser coach es un
modelo de negocio, no
una señal de formación.
Babilya comparte su
propia experiencia al
lidiar con una
enfermedad crónica en
internet, pero la mantiene
separada de su
a s e s o r a m i e n t o
profesional.

“Tienes la obligación
de asegurarte de que no
estás dándole a alguien
una idea falsa o
difundiendo un mensaje
que no vaya a ser
aplicable para todo el
mundo”, señaló.

No caigas en el
impacto viral

Si te despierta
emociones fuertes, de-
tente. Para quienes no
pueden acceder a
atención médica o
sienten que sus médicos
no los escuchan, una
opinión fuera de lo
común podría parecer
una respuesta largamente
buscada. En la encuesta
de Pew se encontró que
el 53% de las personas
sin seguro obtuvo
información de salud en
redes sociales, frente al
38% de quienes sí tenían
seguro.

Pero quienes intentan
compartir información
médica adecuada en
internet no buscan

provocar miedo ni
sorpresa, explicó la
doctora Fatima Daoud
Yilmaz, ginecobstetra en
Stony Brook Medicine en
Nueva York, cuya popu-
lar serie de videos “Femi-
nine Aisle” califica
productos de farmacia.

Aun si la persona tiene
experiencia, pregúntate:
¿habla fuera del alcance
de sus conocimientos?
¿Lo que dice coincide
con el consenso
científico?

“Cuando se trata de
algo como la salud, la
medicina o la ciencia, no
todas las opiniones valen
lo mismo”, afirmó
Daoud.

Hay que estar atentos
a afirmaciones
exageradas o tajantes,
especialmente en los
primeros segundos del
video, cuando los
influencers se esfuerzan
por captar tu atención,
añadió Babilya.

La terapeuta en
ejercicio y autora Nedra
Glover Tawwab indicó
que un lenguaje
ambivalente es una
buena señal. En sus vid-
eos sobre límites y salud
mental, matiza con
“quizá”, “a veces”, “tal
vez”, en lugar de
diagnosticar a sus 1,8
millones de seguidores
en Instagram.

Tawwab señaló que,
si sientes que encontraste
un diagnóstico en
internet, esa es la señal
para buscar a un
profesional.

Sigue el rastro del
dinero del influencer

La gente en redes
sociales gana dinero y,

para algunos, es su medio
de vida.

“No significa que toda
la información que
publican esté sesgada,
pero debería indicarles a
los consumidores de esa
información que la tomen
con cautela, porque sí
tienen un incentivo
financiero para impulsar
información como esta”,
explicó Daoud.

La plataforma de
Babilya ahora es un
trabajo de tiempo
completo y la forma en
que ayuda a mantener a
su familia. Aceptar
colaboraciones y
acuerdos con marcas no
fue una decisión fácil,
pero hace que su trabajo
sea sostenible.

Babilya afirmó que su
prioridad es ser
transparente con su
audiencia y asegurarse
de que sus anuncios
estén claramente
identificados.

Deja de desplazarte
por la pantalla de forma
pasiva

Los expertos también
recomiendan hacer una
pausa para revisar las
fuentes del video. Busca
ciencia de referencia.
Babilya advirtió que
algunas publicaciones
no verifican bien los
datos y citan estudios que
no tienen nada que ver
con lo que el influencer
afirma.

Aplica el mismo
criterio que usarías al
evaluar una compra en
internet. Observa la
conversación en general
alrededor del consejo,
como si estuvieras
leyendo reseñas de un

producto, sugirió
Tawwab.

Según la encuesta de
Pew, dos tercios de los
usuarios dijeron que se
topan con el contenido
por casualidad, en lugar
de buscarlo.

Si quieres controlar tu
feed, tendrás que invertir
tiempo y un esfuerzo
constante, afirmó Ash
Milton, de la Universidad
de Minnesota, quien
estudia cómo los
usuarios navegan la
información de salud
mental en internet.

“Tienes que
trabajarlo, porque el
algoritmo está diseñado
para el consumo pasivo”,
afirmó Milton.

Puedes usar “Palabras
ocultas” en Instagram o
“No me interesa” en
TikTok para filtrar cierto
contenido, aunque
Milton señala que
TikTok quizá no sepa
exactamente qué parte
del video no te interesa.
Usa tu propia reacción
como un barómetro para
limitar contenido
preguntándote: ¿la
información de salud
realmente es aplicable y
útil para tu vida, o solo
resulta fácil de
identificar?

Encuentra un médico
en quien confíes

Confirma con un
profesional de la salud
de confianza antes de
actuar en función de
cualquier cosa que veas
en internet.

Los influencers
pueden decir cualquier
cosa, mientras que los
profesionales médicos
son responsables ética y
legalmente de tu atención
y “pueden enfrentar
consecuencias pro-
fesionales y personales
por el consejo que te
den”, indicó Daoud.

“En última instancia,
habla con el profesional
médico que te conoce”,
recomendó.

___
El Departamento de

Salud y Ciencia de The
Associated Press recibe
apoyo del Departamento
de Educación Científica
del Instituto Médico
Howard Hughes y de la
Fundación Robert Wood
Johnson. La AP es la única
responsable de todo el
contenido.

___
Esta historia fue

traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una herramienta
de inteligencia artificial
generativa.

Cuidado con los consejos de salud en redes sociales. Así puedes verificar su fiabilidad
Por DEVI SHASTRI Associated Press
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May 8, 2026 (AP):
Activistas por los derechos
de los migrantes en Tuc-
son han diseñado una
nueva herramienta para
ayudar a rastrear la
aplicación de medidas
relacionadas con la
inmigración en la ciudad
y sus alrededores, a medida
que los arrestos se
incrementan debido a la
iniciativa de deportación
masiva del presidente
estadounidense Donald
Trump.

Tucson Migra Map les
permite a las personas
documentar y visualizar
actividades migratorias por
parte del Servicio de
Inmigración y Control de
Aduanas (ICE, por sus
siglas en inglés) y otras
agencias federales. Si bien
revela patrones, la
herramienta también gen-
era interrogantes sobre la
seguridad, la transparencia
y los límites de las
herramientas públicas de
seguimiento.

“Indica el nivel de caos
y lo desestabilizador que
es para nuestra
comunidad”, manifestó la
activista Lucia Vindiola en
un comunicado. Vindiola
puso en marcha el grupo
de ayuda mutua La
Bodega para proporcionar
comestibles y otros apoyos
a las personas afectadas
por el aumento de las
medidas de control
migratorio.

“Estamos viendo de
primera mano el impacto
en las familias,
limitándolas para comprar
comestibles y
suministros”, expresó
Vindiola.

En el año que ha pasado
desde que Trump inició su
segundo mandato, las
detenciones relacionadas
con la inmigración se han
más que triplicado en el
año fiscal 2025, al
dispararse de menos de
200 a finales de 2024 a
más de 800 para junio de
2025. La respuesta en
comunidades de todo el
país ha sido rápida:
algunos grupos, como la
red Tucson Rapid Re-
sponse, se han organizado
para vigilar y rastrear en la
calle las acciones federales
en materia migratoria.

El geógrafo Dugan
Meyer, uno de los
creadores del mapa, es
estudiante de doctorado en
la Universidad de Arizona
y hace voluntariado en
Tucson Rapid Response y
otras organizaciones
relacionadas.

“Este proyecto surgió
del trabajo de
documentación que Rapid
Response está haciendo,
pero también en diversas
partes de la ciudad”,
explicó Meyer. “Es un
proyecto de investigación
comunitaria, un proyecto
de mapeo comunitario”.
Los datos se extraen de
hojas de cálculo que se
llevan desde enero de
2025, las cuales rastrean y
documentan las acciones
federales (de control
migratorio) en el área
metropolitana de Tucson,
tales como redadas,
detenciones de vehículos
y vigilancia aérea.

Se incluye la redada en
diciembre en uno de varios
locales de Taco Giro que
fueron blanco de las
autoridades, en el que
agentes federales le
rociaron gas lacrimógeno
a la representante federal
Adelita Grijalva.

Los incidentes en el
mapa se verifican y se
clasifican como
“confirmados” o “creíbles
pero no confirmados”,
según el nivel de evidencia.

“Si tenemos fotografías
de, por ejemplo, un agente
con un chaleco táctico que
dice ICE, eso está
confirmado”, señaló
Meyer. “Creíble no
confirmado: estamos muy
seguros de que algo
ocurrió”.

Meyer indicó que un
observador capacitado de
Rapid Response que
presenciara un hecho,
aunque no lo hubiera
fotografiado, sería un
ejemplo de un evento
creíble pero no
confirmado.

“Su testimonio sobre eso
sería suficiente para
nosotros”, añadió.

Cientos de personas,
incluidos extranjeros, han
aportado sus relatos como
testigos presenciales de
acciones de control
migratorio al mapa y a la
base de datos de la que se
nutre, según el sitio web de
Tucson Migrant Map. Se
incluye información de las
noticias locales, junto con
reportes recopilados por
Rapid Response y otras
redes vecinales, tales como
Migra Watch, además de
información compartida
en redes sociales y en
grupos de WhatsApp.

Steven Davis, integrante
de Rapid Response, ha
documentado cinco
incidentes, incluido uno en
el que agentes lo rociaron
con gas lacrimógeno. Dice
que registrar y publicar
estos sucesos refuerza sus
empeños por mostrarle
mejor a la gente lo que el
ICE está haciendo en su
comunidad.

“El valor de la
observación es que
sacamos esto de las
sombras y lo llevamos al
público”, sostuvo Davis.
“El Migra Map es un mapa
de acceso público que
hace visible esta actividad,
que en su mayoría ocurre
entre bastidores”.

Davis comentó que sa-
ber que los datos que
recopila se usarán para
Migra Map hace aún más
importante para él que
documente con diligencia.

“Existe el dicho: ‘basura
entra, basura sale’. Quiero
asegurarme de que la
información que estoy
proporcionando sea la más

precisa que pueda
aportar”, expresó.

Meyer dijo que, hacia
finales de abril, el equipo
había revisado unos 562
incidentes, y que cerca de
300 cumplían el umbral
para ser incluidos. El
objetivo es revisar los
incidentes reportados en
el plazo de una semana y
luego añadir los casos que
cumplan los criterios.

“Sabemos que el mapa
se queda corto en el
conteo, según cualquier
estimación”, apuntó
Meyer.

El mapa también
incluye instalaciones
policiales y centros de
detención de inmigrantes,
junto con rutas de los
vuelos de vigilancia de
diversas agencias
federales.

La precisión de los
reportes se ha confirmado
a medida que se reúne
más información, señaló
Meyer. Por ejemplo, a
menudo los reportes
repetidos de vehículos
confirman casos de
vigilancia.

Meyer dijo esperar que
el mapa, en última
instancia, se convierta en
una plataforma de
información accesible al
público.

Indicó que cree que el
mapa “puede mostrar (el
panorama) de una manera
que la gente quizá ya sabe
de forma intuitiva”.

“Realmente nos ayuda
a pensar de manera directa
cuando podemos ver estas
cosas en relación unas con
otras”, agregó.

Meyer señaló que eso
facilita identificar
tendencias y hacer notar

puntos críticos, tales como
la tienda de comestibles El
Super, en el lado sur de
Tucson, que es
frecuentada por clientes
mayoritariamente latinos y
ha visto una alta
concentración de acciones
de control migratorio.

“Se usa como un
terreno de caza para eso,
pero también hay otros”,
observó Meyer, tales
como complejos de
apartamentos específicos
que son blanco del ICE u
otras agencias.

Tucson Migra Map no
fue el primero de su tipo.

El año pasado, una
iniciativa llamada People
over Papers se utilizó a
nivel nacional para rastrear
la aplicación de medidas
migratorias antes de que
su sitio anfitrión, Padlet, la
cerrara por violaciones a
su política de contenido.

Funcionarios federales
han dicho que ese tipo de
seguimiento pone en
riesgo a los agentes. Otros
sitios de rastreo, incluido
ICEBlock, fueron
retirados previamente de
internet después de que el
gobierno de Trump pidiera
su eliminación.

Meyer dijo que espera
que la protección
constitucional de la
libertad de expresión
proteja a Migra Map de
sufrir un destino similar,
y que se anime a perso-
nas en otros lugares a
lanzar sus propias
iniciativas.

Davis, el observador,
indicó que, a diferencia de
los rastreadores anteriores,
Migra Map no intenta
alertar a la gente sobre
eventos que ocurren en

Mapa creado por activistas rastrea la actividad del ICE en Tucson, Arizona
Por CAROLINA CUELLAR/Arizona Luminaria Arizona Luminaria

tiempo real, sino que
reporta las acciones de
control después de que
suceden.

“No te dice dónde está
activo el ICE en este
momento. Te dice dónde
ha estado activo el ICE en
los últimos meses”,
explicó. “Uno podría
presentar una solicitud bajo
la Ley de Libertad de
Información para la
Oficina del Distrito de
Tucson y obtener
exactamente la misma
información que estamos
proporcionando en el
mapa”.

Meyer también señaló
que él y los otros
desarrolladores han
hablado abiertamente
sobre el proyecto.

“No es un delito
recopilar esta información
y compartirla”, explicó
Meyer.

Aun así, algunos
colaboradores optan por
reportar de forma
anónima, ya que tienen
miedo.

“Creo que cualquiera
que esté prestando
atención, como mínimo,
está preocupado” por el
gobierno actual, agregó
Meyer. Señaló que se
siente privilegiado de
poder vincularse
públicamente con el
proyecto.

Pero reconoció que
Migra Map está lejos de
ser perfecto.

“Lo importante es que
no nos dice mucho”,
señaló Meyer. “Aunque a
muchas personas les
gustaría que fuera un
sistema de alertas en
tiempo real, este mapa no
puede ser eso”.
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May 9, 2026 (AP): Un
miembro pide una
Medalla Presidencial de la
Libertad para un panadero
que se negó a elaborar un
pastel de bodas para una
pareja del mismo sexo.

Otro solicita
intervenciones judiciales
del Departamento de
Justicia en nombre de pa-
dres amish que luchan
contra los requisitos de
vacunación de Nueva
York y de monjas
católicas que impugnan
la exigencia de ese estado
de que se adapten a las
identidades de género de
pacientes de cuidados
paliativos.

Y el presidente de la
Comisión de Libertad
Religiosa pide una línea
telefónica federal con esta
grabación automatizada:
“No existe separación en-
tre la Iglesia y el Estado”.

Estas son solo algunas
de las recomendaciones
que los integrantes del
panel asesor formado el
año pasado por el
presidente Donald Trump
quieren ver en el informe
final de la comisión.

Ese informe aún está
en elaboración, pero los
comisionados tuvieron la
oportunidad de describir
sus listas de deseos du-
rante su reunión más
reciente, efectuada en
abril. Hubo poca
disidencia mientras los
comisionados, la mayoría
de ellos, proveniente de la
base de apoyo de Trump
entre cristianos con-
servadores, enumeraban
los puntos que quieren en
el informe.

Sus ideas reflejan las
perspectivas pre-
dominantes sobre la
definición de la libertad
religiosa entre muchos
activistas católicos
conservadores y
evangélicos: aumentar las
vías para la expresión
religiosa en las escuelas
públicas, ampliar las
oportunidades para que
organizaciones basadas

en la fe reciban dinero
público, y permitir
exenciones por motivos
religiosos en ámbitos que
van desde el derecho
laboral hasta las lecciones
en el aula y los mandatos
de atención médica.

Esas posturas también
se han reflejado en
decisiones de la Corte
Suprema emitidas en años
recientes por su mayoría
conservadora.

La comisión,
criticada por posturas
estrechas

Los críticos de la
comisión afirman que ésta
encarna una perspectiva
unilateral de los
simpatizantes de Trump
y que pone en riesgo una
separación constitucional
bien establecida entre
Iglesia y Estado, pese a
las afirmaciones del
presidente del organismo.

Una demanda
presentada por una
coalición interreligiosa
progresista sostiene que
la comisión no cumple
con la ley federal que
exige que los paneles
asesores incluyan
miembros y puntos de
vista diversos.

La demanda hace eco
de las críticas de que la
mayoría de los
comisionados son
clérigos y comentaristas
cristianos conservadores,
y uno es un rabino judío
ortodoxo. La coalición
afirma que los miembros
han sostenido que Estados
Unidos es
específicamente una
nación judeocristiana o
cristiana y señala que la
mayoría de las reuniones
de la comisión se
realizaron en el Museo de
la Biblia en Washington,
una institución dirigida
por cristianos.

El gobierno
republicano pide a un tri-
bunal federal que
desestime la demanda. El
gobierno invoca
tecnicismos legales y

sostiene que la ley no de-
fine cómo debe
equilibrarse de manera
justa una comisión ni qué
puntos de vista deberían
estar representados.

Otra entidad creada por
Trump, el Grupo de
Trabajo para Erradicar el
Sesgo Anticristiano, emitió
un informe donde afirma
que los cristianos en-
frentaron discriminación
durante el gobierno del
expresidente demócrata
Joe Biden en áreas como
educación, derecho
tributario y el
enjuiciamiento de
manifestantes antiaborto.
Diversos grupos
progresistas dijeron que
ese informe no logró
documentar una
discriminación sistémica,
se centró en causas
favorecidas por cristianos
conservadores y equivalió
a una labor de defensa más
que a una investigación.

En un entrelazamiento
adicional de iniciativas
vinculadas a Trump,
varios miembros de la
Comisión de Libertad
Religiosa tienen previsto
participar en un acto de
oración el 17 de mayo para
conmemorar el próximo
250mo aniversario de la
independencia del país.
Varios de ellos también
participaron en un reciente
maratón de lectura de la
Biblia realizado
principalmente en el
Museo de la Biblia.

Armonía y tensión
dentro de la comisión

En gran medida, la
comisión ha mostrado
coincidencia entre sus
miembros, con una notable
excepción. Una
comisionada, Carrie
Prejean Boller, fue
expulsada en febrero tras
una polémica audiencia
sobre antisemitismo.

El presidente de la
comisión, Dan Patrick, dijo
que Prejean Boller intentó
“secuestrar” la audiencia,
en la que tuvo ríspidos

diálogos con testigos sobre
la definición de
antisemitismo y defendió
a la comentarista Candace
Owens, al negar su historial
de declaraciones
antisemitas. Prejean
Boller, de fe católica,
sostuvo que fue expulsada
injustamente por expresar
sus creencias.

En otras audiencias,
varios testigos
describieron cómo
desafiaron normas
laborales que, según
dijeron, entraban en
conflicto con sus valores
religiosos conservadores
sobre género, aborto,
vacunas contra el COVID-
19 y otros temas. Algunos
afirmaron que se les
impidió, al menos
temporalmente, exhibir un
símbolo religioso en el
trabajo o intentar cantar
una canción cristiana en
un concurso de talentos
escolar.

En la audiencia
dedicada al antisemitismo,
testigos judíos hablaron de
haber sido acosados y
amenazados en protestas
propalestinas contra Israel
en los campus. La
comisión también ha
escuchado a algunos
testigos hindúes,
musulmanes, sijs y de otras
confesiones.

Aun así, los críticos
dijeron que la comisión se
centró principalmente en
agravios políticos de
cristianos conservadores y
de la derecha.

El reverendo Paul
Brandeis Raushenbush,
presidente de la progresista
Interfaith Alliance, uno de
los grupos que han
presentado una demanda
por la composición de la
comisión, dijo que las
omisiones del panel son
tan significativas como
aquello en lo que se
enfoca.

Afirmó que la comisión
no ha abordado
adecuadamente asuntos
como las medidas
antimusulmanas en Texas
y otros lugares, y tampoco
el aumento del
antisemitismo en la
derecha, no solo en la
izquierda.

Debate sobre la
separación entre la Iglesia
y el Estado

Raushenbush dijo que
le preocupa especialmente
que el presidente de la
comisión cuestione la
propia noción de
separación entre la Iglesia
y el Estado.

Patrick, republicano y
vicegobernador de Texas,

ha denunciado
repetidamente un
concepto que está
incorporado en la
jurisprudencia del Tribu-
nal Supremo.

“Tenemos que decir
que no existe separación
entre la Iglesia y el
Estado”, dijo Patrick en
la reunión de abril. “Eso
es una mentira”. Sugirió
imprimir “un millón de
calcomanías para
parachoques” con ese
mensaje.

Nadie en la reunión
de la comisión discrepó.

Trump hizo
comentarios similares en
un acto de oración en la
Casa Blanca en 2025.
“Dicen separación entre
la Iglesia y el Estado”,
dijo Trump. “Yo dije: de
acuerdo, olvidemos eso
por una vez”.

Aunque la frase
“separación entre la
Iglesia y el Estado” no
aparece en la
Constitución, en
decisiones tomadas en el
siglo XX por la Corte
Suprema se menciona la
descripción de Thomas
Jefferson de la Primera
Enmienda como
creadora de “un muro de
separación entre la
Iglesia y el Estado”. El
tribunal aplicó la
prohibición de la Primera
Enmienda de cualquier
“establecimiento” de una
iglesia a los estados
además de al gobierno
federal, citando la
prohibición de la 14ta
Enmienda de que los
estados nieguen los
derechos de los
ciudadanos.

Desde entonces, los
tribunales han lidiado
con la forma de equilibrar
la libertad de religión y la
libertad frente a una
religión patrocinada por
el gobierno.

Las preocupaciones
abarcan escuelas,
vacunas, lugares de
trabajo y más

Patrick ha defendido
la oración y la exhibición
de los Diez
Mandamientos en
escuelas públicas.

“No tengo ninguna
mala intención hacia
nadie que no crea en
ningún tipo de fe”, les
dijo Patrick a sus colegas
comisionados. “Está
bien. De eso se trata
Estados Unidos. Pero
¿estas organizaciones
que son impulsadas por
alguna ideología y
empujadas por la cuenta

bancaria de alguien que
quiere sacar a Dios de
nuestro país? Tenemos que
responder”.

En otros temas, varios
comisionados pidieron
exigir que escuelas y
lugares de trabajo
coloquen avisos sobre los
derechos de expresión
religiosa y las exenciones.

Algunos solicitaron
restablecer el pago
completo y los beneficios
de pensión para los
militares que fueron dados
de baja por negarse a
recibir la vacuna contra el
COVID-19.

El obispo Robert
Barron, de la diócesis
católica de Winona-Roch-
ester, Minnesota, pidió
permitir que grupos
religiosos como Catholic
Charities reciban dinero
federal sin ceder en las
enseñanzas tradicionales
de la Iglesia sobre la fa-
milia.

También dijo que los
inmigrantes católicos
detenidos deberían recibir
un trato humano y acceso
a los sacramentos, y que
los agentes de inmigración
no deberían interrumpir los
servicios de culto en
acciones de aplicación de
la ley. El gobierno eliminó
el año pasado una política
que desaconsejaba la
aplicación de leyes
migratorias en santuarios,
algo que otros líderes
religiosos dijeron que no
debería ocurrir en ningún
momento.

Kelly Shackelford,
presidente y director
ejecutivo de la
organización legal First
Liberty Institute, pidió
nuevos requisitos para que
los gobiernos paguen todas
las facturas legales si
pierden un caso de libertad
religiosa. Dijo que muchas
personas no tienen dinero
para impugnar al gobierno
en los tribunales.

“Eso sería un enorme
cambio de poder a favor
de los ciudadanos”,
manifestó.

___
La cobertura de temas

religiosos de The Associ-
ated Press recibe apoyo
mediante la colaboración
de la AP con The Conver-
sation US, con
financiación de Lilly En-
dowment Inc. La AP es la
única responsable de este
contenido.

Esta historia fue
traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una herramienta
de inteligencia artificial
generativa.

Comisión de libertad religiosa de Trump pretende eliminar la separación Iglesia-Estado
Por PETER SMITH Associated Press
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May 9, 2026 (AP): La
reconfiguración del mapa
político de Estados
Unidos se aceleró esta
semana en tribunales y
asambleas legislativas, y
se prevé que, en esta
ronda, todo ello impulse
a los republicanos en su
intento de mantener el
control del Congreso en
las elecciones de
noviembre.

La principal actividad
de esta semana se
produjo en estados del
sur, con un importante
fallo de un tribunal estatal
en Virginia y las
continuas repercusiones
de una decisión de la
Corte Suprema de Estados
Unidos emitida el mes
pasado.

Este es un vistazo a la
situación.

Un tribunal de Virginia
anula un nuevo mapa
trazado para ayudar a
los demócratas

La Corte Suprema de
Virginia anuló el viernes,
con 4 votos a favor y 3 en
contra, un plan demócrata
de redistribución de
distritos parlamentarios que
los votantes habían
aprobado en abril.

El nuevo mapa
pretendía dar a los
demócratas una ventaja en
10 de los 11 escaños del
estado en la Cámara de
Representantes de Estados
Unidos, un aumento
respecto de los seis que
actualmente ocupan. Las
nuevas líneas se trazaron
como parte de una
operación de ambos
partidos para redistribuir
distritos en su beneficio a
tiempo para las elecciones
intermedias de 2026.

La mayoría del tribunal
mencionó razones de
procedimiento para rech-
azar la enmienda a la
Constitución estatal que
allanó el camino para los
nuevos mapas. Para someter
una enmienda consti-
tucional a votación, los
legisladores deben aprobar
la medida dos veces: una
antes y otra después de una
elección legislativa. El tri-
bunal determinó que no
cumplieron con ello porque
la aprobación inicial se
produjo en octubre,
después de que ya había
comenzado la votación
anticipada para las
elecciones generales.

El resultado es que los
mapas anteriores del estado
seguirán vigentes para las
elecciones de este año.

Las repercusiones del
fallo de la Corte Suprema

producen una rápida
redistribución

Varios estados del sur
controlados por el Partido
Republicano impulsaron
esta semana el rediseño de
sus mapas parlamentarios
tras una decisión que la
Corte Suprema de Estados
Unidos tomó el 29 de abril
en la que anuló un distrito
parlamentario de Luisiana
trazado para tener una ma-
yoría de electores negros.

El fallo fue visto como
un golpe a una disposición
de la Ley de Derecho al
Voto que exige que los
mapas políticos incluyan
distritos donde los can-
didatos preferidos por las
poblaciones minoritarias
puedan ganar elecciones.

Luisiana suspendió
rápidamente las primarias
previstas para el 16 de
mayo con el fin de que los
legisladores pudieran
crear nuevos distritos.
Activistas por el derecho
al voto abarrotaron el
capitolio estatal para
oponerse a las propuestas
de nuevos mapas que
podrían eliminar al menos
uno de los dos distritos
actuales con mayoría
negra.

Los republicanos de
Alabama promulgaron el
viernes una ley que
ignoraría los resultados de
sus primarias parlamen-
tarias del 19 de mayo y, en
su lugar, se celebraría una
nueva elección, si un tri-
bunal federal acepta
levantar una orden que
exige al estado contar con
un segundo distrito
parlamentario donde una
mayoría total o parcial de
los residentes sean negros.
Los republicanos actual-
mente controlan cuatro de
los seis escaños del estado
en la Cámara y quieren
usar un mapa que podría
permitirles ganar un escaño
adicional.

La Asamblea
Legislativa de Carolina del
Sur, dominada por el
Partido Republicano, se
reunió el viernes para
debatir una propuesta de
crear un nuevo mapa que
le dé al partido la
posibilidad de ganar los
siete escaños del estado en
la Cámara. Pero algunos
temían que dividir el único
distrito controlado por los
demócratas pudiera volver
vulnerables a otros distritos
ante victorias electorales
de ese partido.

Tennessee promulgó el
jueves una ley que crea un
nuevo mapa de la Cámara
de Representantes que
fragmenta un distrito con
mayoría negra en Mem-

phis, el único que ahora
está en manos de un
demócrata. Eso daría a los
republicanos una fuerte
posibilidad de ganar los
nueve escaños del estado.

El equilibrio de poder
podría inclinarse más
hacia los republicanos

Normalmente, los
distritos de la Cámara se
rediseñan solo después de
que se contabilizan los
resultados del Censo de
Estados Unidos, que se
realiza una vez por década.

Esta vez es diferente.
El presidente Donald

Trump instó a las
autoridades de Texas a
trazar nuevos distritos para
mejorar sus posibilidades
de mantener el Congreso
bajo control republicano
después de las elecciones
intermedias de 2026. Los
funcionarios de Texas
cumplieron con un plan
diseñado para aportarles
hasta cinco escaños
nuevos.

California, dominada
por los demócratas,
respondió con un mapa
destinado a aportarles cinco
escaños nuevos. Otros
estados han seguido el
ejemplo. Y tras el fallo de la
Corte Suprema, el ritmo se
ha acelerado, aunque ha
sido principalmente en
estados donde los
republicanos ya tienen casi
todos los escaños y, por lo
tanto, no hay mucho
margen para ganar más.

Sin contar los posibles
cambios de mapas aún
pendientes en Alabama,
Luisiana y Carolina del Sur,
la redistribución de
distritos a mitad de década
ha creado 14 escaños
adicionales en la Cámara
que los republicanos creen
que podrían ganar y seis
que podrían dar a los
demócratas una ventaja. En
conjunto, eso significaría
una posible ventaja de
ocho escaños para el
Partido Republicano de
cara a una elección de
mitad de mandato, cuando
el partido del presidente
normal-mente pierde
escaños.

Pero, a medida que se
desarrollan los cambios y
las impugnaciones
judiciales —junto con lo
que decidan los votantes—
, los resultados no son
seguros.

Actualmente, los
republicanos tienen 217
escaños en la Cámara
frente a 212 de los
demócratas. Hay un
miembro independiente.
Cinco escaños están
vacantes.

Esto hay que saber sobre la reciente ola de
cambios en los distritos del Congreso de EEUU
Por GEOFF MULVIHILL Associated PressBelieve Center Base-

ball Teams 
BCI practices are Mon-

days & Wednesdays
from 5 PM to 7 PM at
Danny Thomas
Field. We have T-Ball,
Coach’s Pitch, and 12U
teams. We are still look-
ing for players and adult
volunteers. 

Contact our Sports
Coordinator, Coach
Mone for more details:
(419)-283-8912

Paint n’ Petals Work-
shop

Inspired by the typi-
cal “paint and sip” event,
this is a painting work-
shop for children in
Grades 2-6 to make a
special gift for an impor-
tant woman in their life.
Youth will paint a pot
and plant a flower for
their Mother, Grand-
mother, Aunt, Step-
mother, or any woman
that has inspired them. 

Date: Thursday, May
7th 

Time: 6pm-8pm 
Location: Believe

Center Sunday Room 
TBA Boxing Asso-

ciation Open House 
TBA Boxing Associa-

tion is celebrating 40
years of youth boxing.
This event is open to ages
8 years old to young
adult interested in learn-
ing more about boxing. 

Date: Friday, May 8th 
Time: 5-7pm 

Location: Believe Cen-
ter Boxing Gym 

Mommy & Son Movie
Night 

Mothers and Grand-
mothers are welcome to
bring their young boys to
watch a free showing of
The Goat (2025). Popcorn
and a drink are free, while
pizza and chips are avail-
able for purchase. 

Date: Saturday, May
9th 

Time: 6pm-8pm 
Location: Believe Cen-

ter Gym 
Cultura Sobre

Ruedas (Culture on
Wheels)

Join us for an evening
of cultural talent and taco
trucks. Featuring special
performances by the stu-
dents of El Corazon de
Mexico. Vote for the El

Barrio’s Best Taco
Truck of the Sum-
mer. 

Date: Sunday,
May 29th 

Time: 1pm-
9pm 

Location: Be-
lieve Center Park-
ing Lot 

The Peri Party 
A

perimenopause
wellness event

Believe Center current programs and events

hosted by the Believe
Center and Buckeye
Health Plan to celebrate
women’s health. This
event is catered to Black
and Brown women from
the community who are
35 or older. 

Date: Friday, May
29th 

Time: 11am-
2pm Location: Believe
Center 

El Barrio Commu-
nity Clean-Up 

Join the Old South
Community to beautify
our neighborhood and
volunteer some time.
Breakfast will be served
before the clean-up and
we will take a group
photo. Volunteers will
also receive a t-shirt. 

Date: Saturday, May
30th 

Time: 8:30am-12pm 
Location: Various

Locations in the Old
South End 

Ellas Unidas 
Learn more about

cultural identity,
women’s empower-
ment, and feminist prin-
ciples. Open to young
women in Grades 6-12.
Every Friday from
4pm-5pm.  



La Prensa, Inc. is hiring Part-Time
Sales Representatives!!!

If you need a job, a side income, or would like to be a part of
this exciting opportunity, contact Dr. Linda Alvarado-Arce,
the editor, at 419-787-0008 or email linda@laprensa1.com

¡La Prensa, Inc. necesita Representantes
de Ventas!

Si necesitas empleo, un ingreso extra, o le gustaría formar
parte de esta emocionante oportunidad, comuníquese con la
Dra. Linda Alvarado-Arce, editora, al 419-787-0008 o envíe

un correo electrónico a linda@laprensa1.com
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Now Hiring!

NuCentury Linen in downtown Toledo is hiring for
full and part time positions available for

summer and permanent help.

Starting pay is $12-14 per hour with a $200 signing
bonus after 90 days of employment.

The hours are 6:00 am to 2:30 pm
Monday - Friday.

 To apply call (419) 241-2267 or email
mgood@nucentex.com

Advertise in
La Prensa!

Call
419-787-0008

Or email ads@
LaPrensaNewspaper.com

Media Kits available
online at

LaPrensaNewspaper.com

Notice of Civil Service Examination
Patrol Officer

City of Fremont

The Fremont Civil Service Commission will be holding an entrance exam for the
position of Patrol Officer / Cadet on Saturday, June 13th at 9:00 am and Monday,
June 15th at 6:00 pm. This will be held at the Fremont Water Reclamation Center,
1019 Sand Road, Fremont, OH 43420. Applications for the test can be completed
by visiting https://jobs.fremontohio.org/ and clicking on the job posting.
Applications are due by Friday, June 5th at noon. For questions, please contact
the Office of the Safety Service Director at 419-334-2687 or email Alanna
Schwartz @ aschwartz@fremontohio.org

Opportunity with La Prensa
We’re opening the door for up-and-coming talent to step

in and prove themselves.
This is your chance to work with the La Prensa team, build

your name, and be part of something that highlights real
stories, real people, and real businesses in our community.

We’re not just looking for experience,  we’re looking for
drive, hunger, creativity, and consistency. Show us your

talent. Videographers, artists, entrepreneurs etc

If you’ve got skill and you’re ready to level up,
we want to see it!

This will start as a trial opportunity, with the potential to grow into a
consistent role.

Email Ksalinas@laprensa1.com with:
Your name, What you do, Samples of your work, and

Why you want this opportunity

Fellowship magazine is seeking a deep dive into one of the
Fellowship of Reconciliation (FOR)-USA’s major commit-
ments: the Beloved Community. We are looking for a broad
range of perspectives from the historical to the inspirational,
in multiple cultural contexts, and or a critical analysis of the difficulties in making this
vision a reality is particularly welcomed, as are case studies.

Submissions of articles are requested to have a 1,500-2,500 word count, and poetry
and graphic media are encouraged. Successful contributions will receive an honorarium
upon publication. Please make sure submitted manuscripts include your name, email,
and street address, as well as a paragraph bio and a headshot of yourself. Please send
your submissions in .docx format (or .jpg, for graphics) by MAY 15th to: Rabia Harris,
Editor via magazine@forusa.org.

Fellowship of Reconciliation (FOR) – de EE. UU. La Revista de la Fellowship
Convocatoria de Presentaciones

Tema: “Comunidad Querida”
Fecha límite para la entrega del artículo: 15 de mayo de 2026

La revista Fellowship busca profundizar en uno de los principales compromisos de
la Fellowship of Reconciliation (FOR)-USA: La Comunidad Querida. Buscamos una
amplia gama de perspectivas, desde las históricas hasta las inspiradoras, en múltiples
contextos culturales, o un análisis crítico de las dificultades para hacer realidad esta
visión es especialmente bienvenido, al igual que los estudios de casos.

Se solicita que los artículos tengan un conteo de 1.500-2.500 palabras, y se fomenta
la poesía y los medios gráficos. Las contribuciones exitosas recibirán un honorario al
publicarse. Por favor, asegúrate de que los manuscritos enviados incluyan tu nombre,
correo electrónico, dirección, una biografía y una foto de ti. Por favor, envía tus
aportaciones en .docx formato (o .jpg, para gráficos) antes del 15 de mayo a: Rabia Harris,
Editora vía magazine@forusa.org.

Fellowship of Reconciliation (FOR)-USA’s Fellowship Magazine

Call for Submissions
Theme: “Beloved Community”

Deadline for Article Submission: May 15, 2026

 PROBATION OFFICER
Toledo Municipal Court

Supervises offenders referred by the Court, including reviewing terms of supervi-
sion, conducting risk assessments and developing case plans. Administers
appropriate course of action for violation behaviors. Conducts presentence
investigations and prepares recommendations for the Court. May be assigned to
supervise offenders in specialized programs.

Bachelor’s degree in counseling, social work, psychology, criminal justice, or
related field required. Two years work experience in counseling, social work, case
management or related field required. One year work experience in probation
preferred, but not required. Potential candidates must pass a background check.
Must be LEADS certifiable. Start Rate is $32.237 per hour or $67,052.96 annually.
Full Rate $35.819 per hour or $74,503.52 annually

Submit resume with cover letter describing how you meet the qualifications
outlined above by 4:30 p.m., Friday, May 29, 2026 to The Court Administrator’s
Office (Attn: HR-PO), Toledo Municipal Court Judges’ Division, 2nd Floor, 555
North Erie, Toledo, OH 43604 or by email to tmchiring@tmcourt.org. Equal
Opportunity Employer. Applicants are strongly encouraged to review the complete
job description at https://toledomunicipalcourt.org/careers

Custodian / Maintenance

WGTE Public Media is seeking a full-time Custodian/Maintenance team member
to support day-to-day operations by maintaining a clean and safe facility. This role
is responsible for routine custodial services, mail processing, general building
maintenance, and minor repairs.

The ideal candidate has prior custodial and maintenance experience. A valid
driver’s license is required.

Send your letter and résumé to employment@wgte.org or Human Resources, P.O.
Box 30, Toledo, OH 43614.
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